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Zu lhrer Sicherheit

Zielgruppe

Dieses Dokument richtet sich an alle Benutzer der Geberit DuoFresh
Einschiibe fiir Geberit DuoFresh Sticks.

Kinder und Erwachsene, die mit der Benutzung nicht erfahren sind,
sind anzuleiten und gegebenenfalls zu beaufsichtigen.

Bestimmungsgemasse Verwendung

Der Einschub fur Spulkastenstick ist zum Einsetzen von Geberit
DuoFresh Sticks in den Spulkasten bestimmt.

Bedienung, Pflege und Instandhaltung dlrfen nur so weit durch den
Betreiber oder Benutzer ausgefiihrt werden, wie in dieser Anleitung
beschrieben.

Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemass. Geberit
ubernimmt keine Haftung fir die Folgen aus nicht bestimmungs-
gemésser Verwendung.

Produktbeschreibung

Uber eine Schublade kénnen passende Geberit DuoFresh Sticks in den Spiilkasten eingesetzt
werden.

Die in dieser Anleitung gezeigte Betatigungsplatte entspricht dem Typ Sigma20 und
gilt sinngemass auch fir andere kompatible Typen.
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Bed ienung 1 Betatigungsplatte leicht nach vorne
ziehen (1) und nach rechts

Geberit DuoFresh Stick ein- schwenken (2).

setzen

Voraussetzung

— Der Geberit DuoFresh Stick farbt das
Wasser blau. Werfen sie erst einen
neuen Stick ein, wenn die Farbewirkung
dauerhaft nachlésst.

o Setzen Sie nur original Geberit
DuoFresh Sticks ein. Diese kénnen
Sie bei der zustandigen Geberit Ver-
triebsgesellschaft bestellen.
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2 Schublade mit Filter herausziehen. 0
. Die Folie fir den Geberit DuoFresh

Stick ist wasserldslich und muss
nicht entfernt werden.

WX

3 Geberit DuoFresh Stick in den Halter
einsetzen.

4514100107-1 © 01-2019
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4 Schublade einschieben, bis der Hal-
ter spirbar einrastet.

v Der Geberit DuoFresh Stick 16st
sich vom Halter und féllt in den
Spulkasten.

Betatigungsplatte nach links
schwenken (1) und leicht nach hinten
driicken (2), bis sie splrbar einrastet.

4514100107-1 © 01-2019
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For your safety

Target group

This document is intended for all users of the Geberit DuoFresh
inserts for Geberit DuoFresh sticks.

Children and adults who are not familiar with its use should be given
appropriate instructions and may need to be supervised.

Intended use

The Geberit DuoFresh stick insert is intended for inserting Geberit
DuoFresh sticks into the cistern.

Operation, care and maintenance work may only be performed by the
operator or user as described in this user manual.

Use for any other purpose is deemed improper. Geberit accepts no
liability for the consequences of improper use.

Product description

Suitable Geberit DuoFresh sticks can be inserted into the cistern via a drawer.

The actuator plate featured in these instructions corresponds to the Sigma20 type and
also applies analogously for other compatible types.
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G 968.607.00.0 (00)



EN

Ope I‘ation 1 Gently pull the actuator plate
forwards (1) and swivel it to the right

Inserting a Geberit DuoFresh @

stick

Prerequisite

— The Geberit DuoFresh stick colours the
water blue. Only insert a new stick when
you notice a permanent decline in the
colouring effect.

o Only use original Geberit DuoFresh
sticks. These can be ordered from
the relevant Geberit sales company.

4514100107-1 © 01-2019 - I 9
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2 Pull out the drawer with the filter. 0
r The film on the Geberit DuoFresh
stick is water-soluble and does not

need to be removed.

WX

3 Insert the Geberit DuoFresh stick into
the holder.

4514100107-1 © 01-2019
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4 Push in the drawer until the holder 5 Swivel the actuator plate to the left
noticeably locks into place. (1) and gently push it backwards (2)
until it noticeably locks into place.

v The Geberit DuoFresh stick
detaches from the holder and
falls into the cistern.

4514100107-1 © 01-2019 B GEBERIT 1
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Pour votre sécurité

Clientele visée

Le présent document s’adresse a tous les utilisateurs des tiroirs
Geberit DuoFresh pour sticks de nettoyage Geberit DuoFresh.

Les enfants et les adultes non habitués a son utilisation doivent étre
instruits en conséquence et surveillés le cas échéant.

Utilisation conforme

Le tiroir pour stick de nettoyage est spécifiquement congu pour le
montage de sticks de nettoyage Geberit DuoFresh dans le réservoir.

L'utilisation, 'entretien et la maintenance doivent étre effectués par
I'exploitant ou I'utilisateur exactement comme décrit dans ces instruc-
tions.

Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Geberit
ne saurait étre tenu responsable des conséquences d’'une utilisation
non conforme.

Descriptif du produit

Un tiroir permet d’installer les sticks de nettoyage Geberit DuoFresh adéquats dans le réser-
voir.

La plaque de déclenchement représentée dans ces instructions correspond au type
Sigma?20 et convient également a d’autres types compatibles.

12 B GEBERIT 4514100107-1 © 01-2019
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Utilisation 1 Tirer Iégérement la plaque de déclen-
chement vers I'avant (1) puis la faire
pivoter vers la droite (2).

Insérer le stick de net-
toyage Geberit DuoFresh

Condition requise

— Le stick de nettoyage Geberit DuoFresh
colore I'eau en bleu. Glissez un nouveau
stick uniquement lorsque I'effet de colo-
ration s’atténue durablement.

o Insérez uniquement des sticks
Geberit DuoFresh fournis par le fabri-
cant d’origine. Ceux-ci peuvent étre
commandés aupres de la Geberit so-
ciété de distribution responsable.

4514100107-1 © 01-2019 - I 13
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2 Sortir le tiroir avec le filtre. 0
La feuille du stick de nettoyage
Geberit DuoFresh se dissout dans
I’eau et ne doit pas étre retirée.

WX

3 Insérer le stick de nettoyageGeberit
DuoFresh dans le support.

4 = I 4514100107-1 © 01-2019
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4 Insérer le tiroir jusqu’a ce que le sup-
port s’encliquéte.

v Le stick de nettoyage Geberit
DuoFresh se dissout depuis le
support et descend dans le ré-
Servoir.

Faire pivoter la plaque de déclenche-
ment vers la gauche (1) et appuyer
doucement vers l'arriére (2) jusqu’a
I'encliquetage.

4514100107-1 © 01-2019
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Per la vostra sicurezza

Gruppo target

Il presente documento € destinato a tutti gli utenti delle bocchette
d'inserimento Geberit DuoFresh per pietre igienizzanti Geberit
DuoFresh.

| bambini e gli adulti che non hanno esperienza nell'utilizzo del pro-
dotto devono essere istruiti ed eventualmente sorvegliati.

Utilizzo conforme

La bocchetta d’inserimento per pietre igienizzanti € concepita per
linserimento di pietre igienizzanti Geberit DuoFresh nella cassetta di
risciacquo.

L'operatore o l'utente possono eseguire il comando, la pulizia e la
manutenzione solo ed esclusivamente nel modo descritto nelle pre-
senti istruzioni.

Qualsiasi impiego diverso € considerato non conforme alla destina-
zione d'uso. Geberit declina ogni responsabilita per le conseguenze
derivanti da un utilizzo non conforme.

Descrizione del prodotto

Mediante un cassetto possono essere impiegate pietre igienizzanti Geberit DuoFresh ade-
guate nella cassetta di risciacquo.

La placca di comando raffigurata nelle presenti istruzioni corrisponde al tipo Sigma20
e vale in modo analogo anche per gli altri tipi compatibili.

16 B GEBERIT 4514100107-1 © 01-2019
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Comando 1 Tirare leggermente in avanti la
placca di comando (1) e girarla verso
Inserimento della pietra igie- destra (2).

nizzante Geberit DuoFresh

Prerequisito

— La pietra igienizzante Geberit DuoFresh
colora I'acqua di blu. Inserire una nuova
pietra igienizzante solo se I'effetto colo-
rante si riduce definitivamente.

o Utilizzare esclusivamente pietre igie-
nizzanti Geberit DuoFresh originali,
ordinabili presso la rispettiva societa
di vendita Geberit.

4514100107-1 © 01-2019 - I 17
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2 Estrarre il cassetto con filtro. 0
La pellicola di rivestimento della pie-
tra igienizzante Geberit DuoFresh si
scioglie nell'acqua e non deve essere

rimossa.

3 Inserire la pietra igienizzante Geberit
DuoFresh nel supporto.

3 = I 4514100107-1 © 01-2019
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4 Spingere il cassetto finché il supporto
non scatta in sede in modo percetti-
bile.

v La pietra igienizzante Geberit
DuoFresh si sgancia dal sup-
porto e finisce nella cassetta di
risciacquo.

5

Girare la placca di comando a sini-
stra (1) e spingere leggermente
all'indietro (2) finché questa non
scatta in modo percettibile.

4514100107-1 © 01-2019
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Voor uw veiligheid

Doelgroep

Dit document is bedoeld voor alle gebruikers van de Geberit
DuoFresh inschuifeenheden voor Geberit DuoFresh sticks.

Kinderen en volwassenen die geen ervaring hebben met het gebruik,
moeten geinstrueerd worden en eventueel onder toezicht gehouden
worden.

Reglementair gebruik

De inschuifeenheid voor Geberit DuoFresh stick is bestemd voor het
plaatsen van Geberit DuoFresh sticks in het reservoir.

Bediening, verzorging en onderhoud mogen door de beheerder of ge-
bruiker slechts worden uitgevoerd voor zover in deze handleiding be-
schreven.

Elk ander gebruik geldt als niet-reglementair. Geberit kan niet aan-
sprakelijk worden gesteld voor de gevolgen van niet-reglementair ge-
bruik.

Productbeschrijving

Via een vullade kunnen passende Geberit DuoFresh sticks in het reservoir worden geplaatst.

De in deze handleiding getoonde bedieningsplaat komt overeen met het type Sigma20
en geldt inhoudelijk ook voor andere compatibele typen.

20 B GEBERIT 4514100107-1 © 01-2019
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Bed |en|ng 1 Bedieningsplaat iets naar voren trek-

ken (1) en naar rechts zwenken (2).

Geberit DuoFresh stick plaat-
sen

Voorwaarde

— De Geberit DuoFresh stick kleurt het wa-
ter blauw. Gooi er alleen een nieuwe
stick in als het kleureffect permanent
verminderd is.

o Plaats alleen originele Geberit
DuoFresh sticks. Deze kunt u bij het
verantwoordelijke Geberit verkoop-
kantoor bestellen.

4514100107-1 © 01-2019 - I o1
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2 Vullade met filter eruit trekken. 0
De folie voor de Geberit DuoFresh

stick is wateroplosbaar en hoeft niet
verwijderd te worden.

WX

3 Geberit DuoFresh stick in de houder
plaatsen.

» m I 4514100107-1 © 01-2019
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4 Vullade erin schuiven totdat de hou- 5 Bedieningsplaat naar links zwenken
der voelbaar ineensluit. (1) en iets naar achteren drukken (2)
totdat deze voelbaar ineensluit.

v De Geberit DuoFresh stick komt
los van de houder en valt in het
reservoir.

4514100107-1 © 01-2019 B GEBERIT 23
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Para su seguridad

Grupo objetivo

Este documento va dirigido a todos los usuarios de los alojamientos
Geberit DuoFresh para Geberit DuoFresh sticks.

Los nifos y los adultos que no tengan experiencia con la utilizacion
del dispositivo deberan ser instruidos y, dado el caso, supervisados.
Uso previsto

El alojamiento para Geberit DuoFresh stick de cisterna ha sido con-
cebido para la introduccién de Geberit DuoFresh sticks en la cisterna.

El manejo, cuidado y mantenimiento solo pueden ser realizados por
el propietario o usuario en la medida que estan descritos en las pre-
sentes instrucciones.

Cualquier otra aplicacion sera considerada como un uso no conforme
a lo previsto. Geberit no se responsabiliza de las consecuencias de
una aplicacién no prevista.

Descripcion del producto

Mediante un cajén se pueden introducir Geberit DuoFresh sticks adecuados en la cisterna.

El pulsador descrito en estas instrucciones es el tipo Sigma20 y debe tomarse en
representacion de todos los tipos similares.

24 B GEBERIT 4514100107-1 © 01-2019
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Maneio 1 Arrastre el pulsador ligeramente
hacia delante (1) y girelo a la dere-
Introduccién de Geberit Duo- cha (2).

Fresh stick

Prerrequisito

— El Geberit DuoFresh stick tifie el agua
de color azul. Sustituya el Geberit Duo-
Fresh stick cuando note que el efecto
del color se haya debilitado notable-
mente.

0 Unicamente emplee Geberit

DuoFresh sticks originales. Puede
solicitar las piezas originales a la
empresa distribuidora autorizada de
Geberit.

4514100107-1 © 01-2019 HE GEBERIT 25
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2

Extraiga el cajén con el filtro.

0 La lamina del Geberit DuoFresh stick
se disuelve en el agua y no hace
falta retirarla.

WX

3 Introduzca el Geberit DuoFresh stick
en el soporte.

26

B GEBERIT

4514100107-1 © 01-2019
968.607.00.0 (00)



ES

4 Inserte el cajén hasta que sienta que
el soporte ha encajado.

v El Geberit DuoFresh stick se
suelta del soporte y cae a la cis-
terna.

Gire el pulsador a la izquierda (1) y
empujelo ligeramente hacia atras (2)
hasta que sienta que el pulsador ha
encajado.

4514100107-1 © 01-2019
968.607.00.0 (00)
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Para sua seguranca

Grupo-alvo

Este documento destina-se a todos os utilizadores de médulos de
insercéo Geberit DuoFresh para Geberit DuoFresh Sticks.

As criancas e os adultos que néo estejam familiarizados com a sua
utilizacdo devem ser instruidos e, se necessario, supervisionados.

Utilizacao adequada

O maddulo de insercéo para Geberit DuoFresh Stick foi concebido
para utilizagdo do Geberit DuoFresh Stick no autoclismo.

O operador ou utilizador sé esta autorizado a operar e a efetuar os
trabalhos de manutengéo e de conservagdo descritos nas presentes
instrucdes.

Qualquer aplicacao diferente da indicada é considerada inadequada.
A Geberit ndo assume qualquer responsabilidade por consequéncias
resultantes de uma aplicagéo inadequada.

Descricao do produto

Através de uma gaveta, podem ser utilizados os Geberit DuoFresh Sticks adequados no auto-
clismo.

A placa de comando de descarga indicada nesta instru¢cdo corresponde ao tipo
Sigma20 e ¢é igualmente aplicavel a outros tipos compativeis.

28 B GEBERIT 4514100107-1 © 01-2019
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Ope racao 1 Puxar a placa de comando de des-
carga (1) ligeiramente para a frente e

Utilizar o Geberit DuoFresh rodar para a direita (2).

Stick ;

Pré-requisito

— O Geberit DuoFresh Stick tinge a agua
de azul. Utilize apenas um Geberit Duo-
Fresh Stick novo se o efeito de colo-
racédo diminuir continuamente.

o Utilize apenas Geberit DuoFresh
Sticks originais. Poderd encomenda-
los junto da empresa de marketing e
vendas Geberit competente.

4514100107-1 © 01-2019 - I 29
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2 Retirar a gaveta com o filtro tipo
cesto.

0 A folha para o Geberit DuoFresh
Stick é soluvel na dgua e nédo deve
ser removida.

WX

3 Inserir o Geberit DuoFresh Stick no

4514100107-1 © 01-2019
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4 Inserir a gaveta até ser percetivel
que o suporte engatou.

v O Geberit DuoFresh Stick solta-
se do suporte e cai no auto-
clismo.

Rodar a placa de comando de des-
carga para a esquerda (1) e pressio-
nar ligeiramente para tras (2) até ser
percetivel que engatou.

4514100107-1 © 01-2019
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Sikkerhedshensyn

Malgruppe

Dette dokument henvender sig til alle brugere af Geberit DuoFresh
indsats til Geberit DuoFresh sticks.

Born og voksne, der ikke har erfaring med brugen, skal have in-
struktion og eventuelt holdes under opsyn.

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Indsatset til Geberit DuoFresh sticks er beregnet til iseetning af
Geberit DuoFresh sticks i cisternerne.

Betjening, pleje og vedligeholdelse ma udelukkende udferes af den
driftsansvarlige eller af brugeren som beskrevet i denne vejledning.

Enhver anden anvendelse betragtes som ukorrekt. Geberit patager
sig ikke noget ansvar for fglgerne af utilsigtet anvendelse.

Produktbeskrivelse

Via en pafyldningsbakke kan passende Geberit DuoFresh sticks szettes ind i cisternen.

Den betjeningsplade, der vises i denne vejledning, svarer til typen Sigma20 og geelder
pa tilsvarende vis for andre kompatible typer.

32 B GEBERIT 4514100107-1 © 01-2019
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Betlenlng 1 Treek betjeningspladen let fremad
(1), og drej den til hagjre (2).

Isaeetning af Geberit DuoFresh
stick

Forudsaetning

— Geberit DuoFresh sticken farver vandet
blat. Leeg ferst en ny stick i, nar farve-
virkningen aftager permanent.

o Brug kun originale Geberit DuoFresh
sticks. De kan bestilles hos det an-
svarlige Geberit salgsselskab.

4514100107-1 © 01-2019 m I
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2 Traek pafyldningsbakke med filter ud. 0
. Folien til Geberit DuoFresh sticken er

vandopleselig og skal ikke fjernes.

g X

3 Seet Geberit DuoFresh sticken ind i
holderen.

4 m I 4514100107-1 © 01-2019
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4 Skub pafyldningsbakken ind, til det 5 Drej betjeningspladen til venstre (1),
kan meerkes, at holderen gar i hak. og tryk den let bagud (2), til det kan
meerkes, at den gar i hak.

v Geberit DuoFresh sticken lgsner
sig fra holderen og falder ned i ci-
sternen.

4514100107-1 © 01-2019 B GEBERIT 35
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For din sikkerhet

Malgruppe

Dette dokumentet er beregnet pa alle brukere av Geberit DuoFresh
innstikk for Geberit DuoFresh Sticks.

Barn og voksne som ikke har erfaring med bruken, skal veiledes og
eventuelt passes pa.

Korrekt bruk

Innstikket for Geberit DuoFresh stick er beregnet pa a sette Geberit
DuoFresh Sticks inn i sisternen.

Betjening, stell og service skal kun utfares av eieren eller brukeren i
den grad dette er beskrevet i denne handboken.

All annen bruk regnes som ikke korrekt. Geberit tar ikke ansvar for
falger av ikke korrekt bruk.

Produktbeskrivelse

Via en pafyllingsboks kan passende Geberit DuoFresh Sticks settes inn i sisternen.

Betjeningsplaten som vises i denne handboken, tilsvarer typen Sigma20 og gjelder pa
tilsvarende mate ogsa for andre kompatible typer.

36 B GEBERIT 4514100107-1 © 01-2019
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Betlenlng 1 Trekk betjeningsplaten lett forover
(1), og sving den mot hayre (2).

Sette i Geberit DuoFresh
Stick

Forutsetning

— Geberit DuoFresh Stick farger vannet
blatt. Kast bare inn en ny stick nar
fargevirkningen avtar permanent.

0 Sett bare i originale Geberit

DuoFresh Sticks. Du kan bestille
dem hos en Geberit merkeforhandler.

4514100107-1 © 01-2019 - I 37
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2 Trekk ut pafyllingsboksen med filter. 0
T Folien til Geberit DuoFresh Stick er

vannlgselig og ma ikke fiernes.

Sett Geberit DuoFresh Stick i hol-
deren.

8 m I 4514100107-1 © 01-2019
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4 Skyv inn pafyllingsboksen til du 5 Sving betjeningsplaten mot venstre
merker at holderen gar i inngrep. (1), og trykk den lett bakover (2) til du
merker at den gar i inngrep.

v Geberit DuoFresh Stick lasner
fra holderen og faller ned i sis-
ternen.

4514100107-1 © 01-2019 B GEBERIT 39
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For din sakerhet

Malgrupp

Detta dokument riktar sig till alla anvandare av Geberit DuoFresh-in-
satser for Geberit DuoFresh-stavar.

Barn och vuxna som inte ar vana vid anvéndningen maste instrueras
och vid behov hallas under uppsikt.

Andamalsenlig anviandning

Insatsen fér DuoFresh-stav ar avsedd for inséttning av Geberit
DuoFresh-stavar.

Mandvrering, skotsel och service far endast utféras av dgaren eller
anvandaren i den utstrdckning som beskrivs i denna bruksanvisning.

All annan anvandning betraktas som ej &ndamalsenlig. Geberit atar
sig inget ansvar for féljderna av icke &ndamalsenlig anvandning.

Produktbeskrivning

Via en |&da kan passande Geberit DuoFresh-stavar séttas in i cisternen.

Spolplattan som &r avbildad i denna bruksanvisning motsvarar typen Sigma20 och gél-
ler i tillAmpliga delar &ven fér andra kompatibla typer.

40 B GEBERIT 4514100107-1 © 01-2019
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Manévrering 1 Dra spolplattan en aning framat (1)

och svéng den at hoger (2).

Satta i Geberit DuoFresh-stav

Forutsattning

— Geberit DuoFresh-staven fargar vattnet
blatt. Satt inte i ndgon ny stav forran far-
gen borjar férsvinna.

o Satt endast in original Geberit
DuoFresh-stavar. De kan bestéallas
hos den behdériga Geberit-ater-
forsaljaren.

4514100107-1 © 01-2019 - I >
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2

Dra ut ladan med filter.

0 Folien fér Geberit DuoFresh-staven
ar vattenldslig och behéver inte tas

bort.

/

X

3 Satt in Geberit DuoFresh-staven i

hallaren.

42
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4 Skjut in ladan tills hallaren hakar i s& 5 Svang spolplattan at véanster (1) och
det kénns. tryck den en aning bakat (2) tills den
hakar i sa det kénns.

v Geberit DuoFresh-staven lossnar
fran hallaren och faller ned i ci-
sternen.
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Turvallisuus

Kohderyhma

Tama dokumentti on suunnattu kaikille, jotka kayttavat Geberit
DuoFresh -nippoja Geberit DuoFresh -tikuille.

Lapsia ja aikuisia, joilla ei ole kokemusta laitteen kéytdsté, taytyy
opastaa ja tarvittaessa pitaé silmalla.

Maaraysten mukainen kaytté

Geberit DuoFresh -tikun nippa on tarkoitettu Geberit DuoFresh -tikku-
jen asettamiseen huuhteluséiliéon.

Laitteen kayttdja saa suorittaa kaytdn, hoidon ja kunnossapidon vain
niiltd osin, kuin tassa kayttéohjeessa on kuvattu.

Mitkdan muut kayttdalueet eivat kuulu maardysten mukaiseen kayt-
t66n. Geberit ei ota vastuuta seurauksista, jotka johtuvat maaraysten-
vastaisesta kaytdsté.

Tuotekuvaus

Sopivat Geberit DuoFresh -tikut voidaan asettaa laatikon kautta huuhtelusailioon.

Téassa ohjeessa esitetty huuhtelupainike vastaa Sigma20-tyyppid, ja sen tiedot koske-
vat soveltuvin osin myds muita yhteensopivia tyyppeja.
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Kaytto

Geberit DuoFresh -tikun aset-
taminen paikalleen

Edellytys

—  Geberit DuoFresh -tikku varjaa veden si-
niseksi. Aseta uusi tikku vasta, kun var-
jaytyminen on loppunut kokonaan.

o Kéyta vain alkuperaisia Geberit
DuoFresh -tikkuja. Niita voi tilata val-
tuutetulta Geberit-jakeluyhti6lta.

Vedé huuhtelupainiketta hieman
eteenpdin (1) ja kdanna oikealle (2).

4514100107-1 © 01-2019
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2 Poista suodattimen sisaltava laatikko. 0
Geberit DuoFresh -tikun suojakalvo
on vesiliukoinen eika sita tarvitse
poistaa.

WX

3 Aseta Geberit DuoFresh -tikku kan-
nakkeeseen.
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4 Tydnna laatikkoa sisdanpain, kunnes
kannake napsahtaa selvasti paikal-
leen.

v Geberit DuoFresh -tikku irtoaa
kannakkeesta ja putoaa huuhte-
luséiliéon.

K&anné huuhtelupainiketta vasem-
malle (1) ja tyénna sitd hieman taak-
sepéin (2), kunnes se napsahtaa sel-
vasti paikalleen.
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Oryggisupplysingar fyrir notendur

Markhépur

Petta skjal er ztlad éllum notendum Geberit DuoFresh skuffa fyrir
Geberit DuoFresh stauta.

Bérnum og fullordnum sem ekki pekkja til notkunar bunadarins skal
leidbeint um hana og eftir atvikum fylgst med peim.

Rétt notkun

Skuffan fyrir vatnskassastauta er aetlud til ad setja Geberit DuoFresh
stauta i vatnskassann.

Rekstraradilar eda notendur mega adeins annast vidhald, umhirdu og
vidgerdir sjalfir ad pvi marki sem lyst er i pessum leidbeiningum.

Oll 6nnur notkun telst vera réng. Geberit tekur enga byrgd &
afleidingum rangrar notkunar.

Vérulysing

Heegt er ad setja videigandi Geberit DuoFresh stauta i vatnskassann med skuffu.

Stjérnplatan i pessum leidbeiningum samsvarar gerdinni Sigma20 og & einnig vio fyrir
adrar samhaefar geroir.
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Notkun 1 Dragio stiornplétuna dalitid fram (1)
og ytid henni sidan til haegri (2).

Geberit DuoFresh stautur
settur i

Skilyroi

— Geberit DuoFresh stauturinn litar vatniod
blatt. Setjid ekki nyjan staut i fyrr en
liturinn & vatninu dofnar verulega.

0 Notid eingdngu upprunalega Geberit
DuoFresh stauta. Panta ma pa hja
s6luadilum Geberit.
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2 Takiod skuffuna med siunni ur. 0
Filman utan um Geberit DuoFresh
stautinn leysist upp i vatni og parf pvi
ekki ad fjarlaegja hana.

WX

3 Setjid Geberit DuoFresh stautinn |
hélduna.
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4 Setjid skuffuna i pannig ad haldan 5 VYiid stjérnplétunni til vinstri (1) og
festist greinilega. prystid henni lauslega inn (2) pannig
ad hun festist.

v Geberit DuoFresh stauturinn
losnar ur héldunni og fellur ofan {
vatnskassann.
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Dla Panstwa bezpieczenstwa

Przeznaczenie

Ten dokument jest skierowany do wszystkich uzytkownikéw wktadéw
Geberit DuoFresh na kostke Geberit DuoFresh.

Dzieci oraz osoby doroste, ktdére nie majg doswiadczenia w korzysta-
niu z modutu, nalezy poinstruowac i w razie potrzeby nadzorowac.
Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Pojemnik na kostki do sptuczek jest przeznaczony do stosowania ko-
stek Geberit DuoFresh.

Obstuga, pielegnacja i serwis moga byé wykonywane przez uzytkow-
nika wytgcznie w zakresie opisanym w niniejszej instrukciji.

Kazde inne zastosowanie jest traktowane jako niezgodne z przezna-
czeniem. Geberit nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z
zastosowania urzgdzenia niezgodnie z przeznaczeniem.

Opis produktu

Dzieki specjalnej szufladzie mozna wktada¢ do sptuczki odpowiednie kostki Geberit DuoFresh.

Zamieszczony w tej instrukcji opis przycisku uruchamiajgcego Sigma20, odnosi sie
réwniez do innych, kompatybilnych typdw.
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ObSluga 1 Przycisk uruchamiajacy pociagna¢
lekko do przodu (1) i przesungé w

Wktadanie kostki Geberit prawo (2).

DuoFresh

Warunek

— Kostka Geberit DuoFresh barwi wode na
niebiesko. Nowg kostke nalezy wrzucic¢
dopiero wtedy, gdy kolor wody wyraznie
zblednie.

o Whktadac¢ wolno tylko oryginalne kost-
ki Geberit DuoFresh. Mozna je zamé-
wi¢ u odpowiedniego dystrybutora
produktéw Geberit.
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2 Wyciagna¢ szuflade z filtrem. 0
Folia na kostce Geberit DuoFresh
rozpuszcza sie w wodzie i nie nalezy
jej zdejmowac.

WX

3 Witozy¢ kostke Geberit DuoFresh do
uchwytu.
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4 Wsuwa¢ szuflade do momentu, az 5 Przycisk uruchamiajacy przesunaé w
uchwyt wyraznie sie zablokuje. lewo (1) i docisng¢ lekko do tytu (2),
az wyraznie sig zablokuje.

v Kostka Geberit DuoFresh
wypadnie z uchwytu i wpadnie do
sptuczki.
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Az On biztonsaga érdekében

Célcsoport

Ez a dokumentum a Geberit DuoFresh vizkezel6 tablettakhoz vald
Geberit DuoFresh fidkok dsszes felhasznaldjanak szdl.

A hasznalatat nem ismerd gyermekeket és feln6tteket téjékoztatni kell
a készlilék hasznalatarol, és adott esetben felligyelni kell 6ket a ké-
szlllékhasznalat kdzben.

Rendeltetésszerid hasznalat

A Geberit DuoFresh vizkezeld tablettahoz valé fiok a Geberit
DuoFresh vizkezel6 tablettanak az éblittartalyba vald bejuttatasara
szolgal.

Az Gzemeltetd, illetve a felhasznald szamara kizardlag a jelen utmuta-
téban meghatarozott mértékl hasznalat, apolas és karbantartas en-
gedélyezett.

Minden ettdl eltérd alkalmazas nem rendeltetésszerl hasznalatnak
mindsll. A Geberit nem vallal felel6sséget a nem rendeltetésszer(
hasznalatbdl eredé kdvetkezményekért.

Termeékleiras

Egy fiok segitségével megfeleld Geberit DuoFresh vizkezel tablettak helyezhetbk az 6blits-
tartalyba.

A jelen Utmutatéban bemutatott miikddtetélap megfelel a Sigma20 tipusnak, és érte-
lemszer(ien érvényes a tobbi kompatibilis tipusra is.
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Kezelés 1 Huzzakissé elérefelé a mikodtetSla-
pot (1), és forditsa el jobbra (2).

Geberit DuoFresh vizkezeld
tabletta behelyezése

Eléfeltétel

— A Geberit DuoFresh vizkezeld tabletta
kékre szinezi a vizet. Csak akkor dobjon
be Uj vizkezel6 tablettat, ha a szinhatas
tartésan elhalvanyul.

o Csak eredeti Geberit DuoFresh viz-
kezel6 tablettakat hasznaljon. Ezek
az illetékes Geberit nagykereskedé-
nél rendelheték meg.
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2 Huzza ki afiokot és a szdirét. 0
A Geberit DuoFresh vizkezeld tablet-

ta féliaja vizben oldddik, igy nem kell
eltavolitani.

WX

3 Helyezze a tartészerkezetbe a
Geberit DuoFresh vizkezel6 tablettat.

4514100107-1 © 01-2019
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4 Tolja be a fiokot, amig a tartészerke- 5 Forditsa el balra a m(ikédtet6lapot
zet érezhet6en be nem kattan a he- (1), és nyomja kissé hatra (2), amig
lyére. érezhetden be nem kattan a helyére.

v A Geberit DuoFresh vizkezel6
tabletta levalik a tartészerkezet-
rél, és beleesik az éblitétartalyba.
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Pre Vasu bezpecénost

Cielova skupina

Tento dokument je urCeny pre vSetkych pouzivatelov davkovacov
Geberit DuoFresh pre ty€inky Geberit DuoFresh.

Deti a dospelé osoby, ktoré nemaju skusenosti s pouzivanim, je po-
trebné poucit a v pripade potreby na ne dozerat.
Pouzitie v sulade s uréenim

Davkovac pre ty€inky do splachovacich nadrZiek je urCeny pre ty€inky
Geberit DuoFresh do splachovacich nadrziek.

Prevadzkovatel alebo pouzivatel smie obsluhu a Udrzbu vykondavat
len v sulade s tymto navodom.

Akékolvek iné pouzitie sa povazuje za pouzitie v rozpore s uréenim.
Spolo¢nost Geberit neprebera zaruku za skody vzniknuté pri pouziva-
ni, ktoré nie je v sulade s urenim.

Popis vyrobku

Pomocou vhodnej zasuvky mozno ty¢inky Geberit DuoFresh vlozit do splachovacej nadrzky.

Ovladacie tlacidlo uvedené v tomto navode zodpoveda typu Sigma20 a plati analogic-
ky aj pre iné kompatibilné typy.
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Obsluha 1 Ovladacie tlagidio potiahnite trochu

dopredu (1) a otocte doprava (2).

Vlozenie ty€inky Geberit Du-
oFresh

Predpoklad

— Tycinka Geberit DuoFresh sfarbi vodu
na modro. Novu ty€inku vhodte az vte-
dy, ked farba prestava trvalo posobit.

o Pouzivajte len originalne ty&inky
Geberit DuoFresh. Tieto mézete ob-
jednat u prislusnej predajnej spolo¢-
nosti Geberit.
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2

Vytiahnite zasuvku s filtrom.

0 Félia na ty¢inke Geberit DuoFresh je
rozpustnd vo vode a nemusi sa od-
strafovat.

WX

3 Ty¢inku Geberit DuoFresh vloZte do
drziaka.

62
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4 Zasunte zasuvku az kym drziak po-
Cutelne zapadne.

v Tycinka Geberit DuoFresh sa
uvolni z drziaka a spadne do
splachovacej nadrzky.

5

Ovladacie tlagidlo otoéte dolava (1) a
mierne stlaéte dozadu (2) az kym
citelne zapadne.
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Pro vasi bezpec€nost

Cilova skupina

Tento dokument je uren vSem uzivatelim zasuvek Geberit DuoFresh
pro vlozky Geberit DuoFresh.

Détem a dospélym, ktefi nemaji s pouzivanim zafizeni zkudenosti, je
nutné obsluhu vysvétlit a pfipadné na né dohlédnout.
Pouziti v souladu s uréenim

Zasuvka pro vloZzku Geberit DuoFresh je uréena pro umisténi vloZzek
Geberit DuoFresh do splachovaci nadrzky.

Provozovatel nebo uzivatel smi provadét pouze takovou obsluhu,
oSetfovani a udrzbu, kterd je popsana v tomto navodu.

Jakékoli jiné pouziti neni v souladu s uréenim. Geberit v zadném pfi-
padé neruci za nasledky pouziti, které neni v souladu s ur¢enim.

Popis vyrobku

Do zasuvky ve splachovaci nadrzce Ize umistit vhodné vlozky Geberit DuoFresh.

Ovladaci tlaitko zobrazené v tomto navodu odpovida typu Sigma20 a plati obdobné
také pro jiné kompatibilni typy.
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Obsluha 1 Ovladaci lagitko lehce zatahnéte do-
pfedu (1) a otoCte doprava (2).

Vlozeni vliozky Geberit
DuoFresh

Predpoklad

— Vlozka Geberit DuoFresh zbarvi vodu
modre. Novou vlozku vlozte teprve teh-
dy, jakmile Ucinek barvy trvale zeslébne.

o Pouzivejte jen originalni vlozky
Geberit DuoFresh. Tyto viozky mlze-
te objednat u pfislusné distribu¢ni
spole¢nosti Geberit.
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2

Zasuvka pro naplnéni s filtrem.

0 Félie vlozky Geberit DuoFresh je roz-
pustna ve vodé a nemusi se od-
stranit.

WX

3 Vlozku Geberit DuoFresh vsadte do
drzaku.

66
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4 Zasuvku pro naplnéni zasurite, 5 Otocte ovladaci tlacitko doleva (1) a
dokud drzak slysitelné nezacvakne. zatlacte je mirné dozadu (2), dokud
slySitelné nezacvakne.

v Vlozka Geberit DuoFresh se
uvolni z drzédku a spadne do
splachovaci nadrzky.

4514100107-1 © 01-2019 B GEBERIT 67
968.607.00.0 (00) G



SL

Za vaso varnost

Ciljna skupina

Ta dokument je namenjen vsem uporabnikom viozkov Geberit
DuoFresh za Cistilne tabletke Geberit DuoFresh.

Otrokom in odraslim, ki nimajo izkuSenj z uporabo naprave, je treba
razloziti, kako uporabljati napravo, in jih po potrebi nadzorovati.

Namenska uporaba

Okvir za vnos Cistilne tabletke za splakovalnik se uporablja za vnasa-
nje Cistilnih tabletk Geberit DuoFresh v splakovalnik.

Upravljavec ali uporabnik sme izvajati upravljanje, nego in vzdrzeva-
nje samo v skladu s temi navodili.

Vsaka drugac¢na uporaba ni skladna z dolocili. Geberit ne prevzema
odgovornosti za posledice, nastale zaradi nenamenske uporabe.

Opis proizvoda

Ustrezne Cistilne tabletke Geberit DuoFresh lahko vstavite v splakovalnik s pomocjo predala.

0 V teh navodilih je prikazana aktivirna tipka tipa Sigma20. Smiselno bi lahko bili prika-
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Upravljanje 1 Aktivirno tipko rahlo povlecite naprej

(1) in obrnite v desno (2).

Vstavljanje Cistilne tabletke
Geberit DuoFresh

Pogoj

— Cistilna tabletka Geberit DuoFresh obar-
va vodo modro. Novo ¢istilno tabletko
vstavite Sele, ko barvni ucinek trajno iz-
gine.

o Uporabljajte samo originalne Cistilne
tabletke Geberit DuoFresh. Te lahko
narocite pri pristojnem prodajnem
podjetju Geberit.
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2

Izvlecite predal s filtrom.

0 Folija za Cistilno tabletko Geberit
DuoFresh je vodotopna in je ni treba
odstraniti.

WX

3 Cistilno tabletko Geberit DuoFresh
vstavite v drzalo.
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4 Predal potisnite nazaj, da se drzalo 5 Aktivirno tipko obrnite v levo (1) in ra-
obcutljivo zaskodi. hlo potisnite nazaj (2), da se obcutlji-
vo zaskoci.

v Cistilna tabletka Geberit
DuoFresh se lo¢i od drzala in pa-
de v splakovalnik.
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Za vasu sigurnost

Ciljana grupa

Ovaj dokument namijenjen je svim korisnicima Geberit DuoFresh ok-
vira za ubacivanje Geberit DuoFresh stikova.

Djecu i odrasle osobe koje nisu upoznate s pravilnom uporabom tre-
bate uputiti i po potrebi nadzirati.

Propisna uporaba

Okvir za ubacivanje stika u vodokotli¢ namijenjen je za ubacivanje
Geberit DuoFresh stikova u vodokotlic.

Upotrebu, njegu i odrzavanije rukovatelj ili korisnik smije izvoditi samo
u onoj mjeri u kojoj je predvideno u ovim uputama.

Svaka druga uporaba smatra se nepropisnom. Geberit ne preuzima
odgovornost za posljedice nepropisne uporabe.

Opis proizvoda

Pomocu ladice se u vodokotli¢ mogu ubaciti odgovarajuci Geberit DuoFresh stikovi.

T|pka za aktiviranje prikazana u ovim uputama odgovara tipu Sigma20 i vrijedi po
smislu i za druge kompatibilne tipove.

= ool (o
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Upotreba 1 Tipku za aktiviranje lagano povucite
prema naprijed (1) i zakrenite nades-

Ubacivanje Geberit DuoFresh no (2).

stika

Preduvjet

—  Geberit DuoFresh stik boji vodu u plavo.
Novi stik ubacite tek kad djelovanje boje-
nja trajno oslabi.

o Ubacuijte samo originalne Geberit
DuoFresh stikove. Njih moZzete priba-
viti od nadlezne Geberit prodajne
kompanije.
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2 Izvucite ladicu s filtrom. 0
Folija za Geberit DuoFresh stik topi-
va je u vodi i ne mora se uklanjati.

g X

3 Geberit DuoFresh umetnite u drzac.
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4 Pogurnite ladicu, sve dok se drzaé
¢ujno ne uglavi.

v Geberit DuoFresh stik odvaja se
od drzaca i pada u vodokotlic.

5

Tipku za aktiviranje zakrenite nalijevo
(1) i lagano je pritisnite prema natrag
(2) sve dok se osjetno ne uglavi.
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Za vasu sigurnost

Ciljna grupa

Ovaj dokument je namenjen svim korisnicima Geberit DuoFresh
okvira za Geberit DuoFresh uloSke za dezinfekciju.

Deci i odraslima, koji nemaju iskustva sa koriS¢enjem proizvoda,
treba dati odgovarajuéa uputstva i po potrebi ih nadzirati.

Namenska upotreba

Okvir za ulozak za dezinfekciju je namenjen za stavljanje Geberit
DuoFresh ulozaka za dezinfekciju u vodokotlic.

Operator ili korisnik sme da upotrebljava, neguje i odrZzava uredaj
iskljucivo u skladu sa ovim uputstvom.

Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom. Geberit ne
preuzima nikakvu odgovornost za posledice nenamenske upotrebe.

Opis proizvoda

Preko fioke mogu da se ubace odgovarajuci Geberit DuoFresh uloSci za dezinfekciju u
vodokotli¢.

Tipka za aktiviranje koja je prikazana u ovom uputstvu odgovara tipu Sigma20 i vazi
takode i za druge kompatibilne tipove.
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Ru kova n]e 1 Tipku za aktiviranje povucite blago ka

napred (1) i zakrenite nadesno (2).

Postavljanje Geberit
DuoFresh uloska za
dezinfekciju

Preduslov

—  Geberit DuoFresh ulozak za dezinfekciju
¢e oboijiti vodu u plavo. Ubacite novi
ulozak za dezinfekciju tek kada dejstvo
boje trajno oslabi.

o Koristite samo originalne Geberit
DuoFresh uloske za dezinfekciju.
Njih mozete da porucite kod
nadlezne Geberit prodajne firme.
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2 Izvucite fioku sa filterom. 0
Folija za Geberit DuoFresh ulozak za

dezinfekciju se rastvara u vodi i ne
mora da se uklanja.

WX

3 Geberit DuoFresh ulozak za
dezinfekciju postavite u drzac.
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4 Gurajte fioku, sve dok drza¢ osetno 5 Tipku za aktiviranje zakrenite nalevo
ne nalegne. (1) i pritiskajte je blago unazad (2),
sve dok osetno ne nalegne.

v Geberit DuoFresh ulozak za
dezinfekciju se odvaja od drzaca
i upada u vodokotli¢.
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3a Bawarta 6e3onacHocCT

MoTpebuTtencka rpyna

HacToALMAT AOKYMEHT € NpeaHasHaueH 3a BCUUKM NOTPeOUTENM Ha
noctaBkute Geberit DuoFresh 3a ctukoe Geberit DuoFresh.

Jeua v Bb3pacTHK, KOMTO HAMAT ONUT C U3MON3BaHeTo, TpAGBA Aa
6bAaT MHCTPYKTMPAHU W Npu HeobxoanmocT Aa 6baaT Haa3vpaBaHHm.

Ynotpe6a no npegHasHaueHue

lNocTaBKaTta 3a CTUK 3a KasaHuye e npeJHasHa4yeHa 3a nocraBAHe Ha
ctukoBe Geberit DuoFresh B kasaHueTo.

®yHKUMOHMPaHEeTO, rpuXKaTta 1 peMOHTLT Morar Aa 6baar
M3BBPLUBAHW OT onepatopa Wian NoTpedutena camo AOKOMKOTO €
OMKUCaHO B HACTOALLOTO PbKOBOZACTBO.

Bcaka apyra ynotpe6a He ce cuuta 3a ynotpeba no
npeaHasHaveHue. Geberit He noema matepuanHa oTroBOPHOCT 3a
nocneavumTe ot ynotpeda He No NpeaHa3HayeHue.

OnucaHuve Ha NnpoayKTa

Upes noABMXHO OTAENEHWE B Ka3aHYeTo MoraT a ce NocTaBAT noAxoAALm cTukoBe Geberit
DuoFresh.

MNMokasaHaTa B HAaCTOALIOTO PbKOBOACTBO KOMaH/AHa NnaTka CbOTBETCTBA Ha TUna
Sigma20 1 ce npunara no aHanorvA u 3a Apyrn CbBMECTUMM TUMOBE.
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dJyHKuMOHMpaHe 1 Nexo ApbNHeTe KOMaHAHaTa nnaTka
Hanpea (1) v A NnpuaBWXeTe HAAACHO

MocTaBaAHe Ha cTuK Geberit @)

DuoFresh

Ycnosue

— CrukbT Geberit DuoFresh ousetaBa
BoAaTa B CMHbO. MocTaBeTe HOB CTUK
e/lBa KoraTo OLBeTABALLOTO AeHCTB1e
oTtcnabHe TpaWHo.

o [MocTaBAnTe caMmo opUrMHanHu
ctukoBe Geberit DuoFresh. TakuBa
MOXeTe Aa nopbyarte oT
KOMMeTeHTHaTa pupMa-aucTpudyTop
Ha Geberit.
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2 M3BaneTte NoABMKHOTO OTAENEHWE C
puntbpa.

0 ®donuoto Ha cTuka Geberit DuoFresh
e BOZOpasTBOPMMO U He TpAbBa Aa
ce cBans.

WX

3 [MocTaBeTe ctnka Geberit DuoFresh
B Abp)Kava.

4514100107-1 © 01-2019
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4 [MbXxHeTe NOABMIKHOTO OTAENEHHe, 5 [MpuaswxeTte KOMaHAHaTa nnartka
0KaTo ce Yye GUKCMpaHeTo Ha HanABso (1) M NeKo HaTUCHeTe Hasal
AbprKava. (2), nokaro ce uye dpukcmpaHe.

v CtukbT Geberit DuoFresh ce
ocBobo)kaaBa OT AbprKava u
naza B KasaH4yeTo.
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Pentru siguranta dumneavoastra

Grup tinta

Acest document este adresat tuturor utilizatorilor de insertii Geberit
DuoFresh pentru batoanele de curatare Geberit DuoFresh.

Copiii si adultii care nu au experienta in utilizare trebuie instruiti si, da-
ca este cazul, trebuie s fie supravegheati.

Scopul utilizarii

Insertia pentru batonul de curatare al rezervorului este adecvata pen-
tru utilizarea batoanelor de curatare Geberit DuoFresh in rezervor.

Utilizarea, ingrijirea si intretinerea pot fi efectuate de operator sau uti-
lizator numai in masura si maniera descrise in aceste instructiuni.

Orice alta utilizare este considerata ca fiind neconforma cu scopul uti-
lizarii. Geberit nu isi asuma raspunderea pentru consecintele aparute
in urma unei folosiri neconforme cu scopul utilizarii.

Descrierea produsului

Batoanele de curatare Geberit DuoFresh adecvate pot fi introduse in rezervor prin intermediul
unui sertar.

Clapeta de actionare indicata in aceste instructiuni corespunde tipului Sigma20 si este
valabila corespunzator si pentru alte tipuri compatibile.
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G 968.607.00.0 (00)



Fu nctlonal‘e 1 Trageti usor in fatd clapeta de actio-
nare (1) si pivotati-o catre dreapta
Introducerea batonului de cu- @)

ralare Geberit DuoFresh

Premisa

— Batonul de curatare Geberit DuoFresh
coloreaza apa in albastru. Aruncati un
nou baton de curatare daca efectul de
colorare persista.

o Introduceti numai batoane de curéta-
re originale Geberit DuoFresh. Aces-
tea pot fi comandate de la firma de
distributie Geberit aferenta.

4514100107-1 © 01-2019 - I 85
968.607.00.0 (00) GEBERIT

RO



RO

2 Scoateti sertarul cu filtrul cos pentru 0
impuritati. Folia pentru batonul de curatare
5 Geberit DuoFresh este solubila in
apa si nu trebuie Indepartata.

/g X

=

Introduceti batonul de curatare
Geberit DuoFresh in suport.
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4 Impingeti sertarul pana cand sesizati 5 Pivotati clapeta de actionare céatre
ca se blocheaza manerul. stanga (1) si apasati incet in spate
(2), pana cand sesizati ca s-a blocat.

v Batonul de curatare Geberit
DuoFresh se desprinde de suport
si cade n rezervor.
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Ina Bawewn 6esonacHocTH

LleneBaa ayauTopuna

OTOT AOKYMEHT NpeAHasHayeH AnA Bcex nonb3oBaTtenei NnpUuemMHu-
koB Geberit DuoFresh ana nanouyek Geberit DuoFresh.

Jeteit v B3POCNbIX, HE UMEIOLLMX OMbITa UCMONL30BAHWUA YCTPONCTBA,
cneayeT NPOMHCTPYKTMPOBATL U NPH HEOBXOAUMOCTU NPOKOHTPOIH-
poBaTh UX AEUCTBHA.

Ucnonb3oBaHWe NO Ha3HaAYEHUIO

MNpuemuuk ana nanoykn Geberit DuoFresh npeaHasHaveH anda nome-
LeHuA nanoyek Geberit DuoFresh B cMbIBHOM GauoK.

3KCﬂﬂyaTaLlVIF|, yX0o4 U TeEXHUYECKOE OéCJ’IY)'I(VIBaHVIe, BbINOJIHAEMbIE
Bnaaenbuem Unu nonb3oBaresem, BOSMOXHbl TOJIbKO COrjlaCHO COOT-
BETCTBYHOLLEMY ONUCaAHMIO B JdaHHOM PYKOBOACTBE.

NMoboe apyroe UCNonb30BaHUE CYUTAETCA UCMONb30BAHUEM HE MO
HasHayeHuro. Komnanuna Geberit He HeceT 0TBETCTBEHHOCTH 3a
nocneAcTBMA UCMONb30BaHWA HE MO HAa3HAUYEHMIO.

OnucaHue usgenusa

C nomoLLbto BbIABMXHOMO 6/10Ka MOXXHO Nomellatb noaxoAawue nanoyku Geberit DuoFresh
B CMbIBHOW 6auoK.

CMbIBHaA KnaBuLLa, NOKasaHHaA B 3TOM PyKOBOACTBE, COOTBETCTBYeT Tuny Sigma20 u
NPUMEHUMA aHaNornyHo K ApYrMm COBMECTUMbIM TUMaM.
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Oﬁcny)l( UuBaHue 1 HeMHOro noTAHyTb CMbIBHYIO Kna-
BULY Ha ceba (1) M 0OTOABMHYTb
Ucnonb3oBaHWe Nanouvku Bnpaso (2).

Geberit DuoFresh

Heo6xoaumoe ycnosue

— [Manouka Geberit DuoFresh okpatuvsaet
BOZlY B CMHWIi UBET. BcTaBnATb HOBYIO
nanoyKy TONbKO TOrAa, Koraa HachllleH-
HOCTb LiBeTa NoCTeneHHO Ha4yHeT ocna-
GeBatb.

0 Mcnonb3oBaTth TONbLKO OPUrMHANBHbIE
nanoyku Geberit DuoFresh. Nx
MOXHO 3aKasaTb Yy COOTBETCTBYHO-
Lero opuLManbHOro pacnpocTpaHu-
Tena npoaykuuu Geberit.
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2 BbIHYTb BbIABMXHOMN BNOK C Gpuib- 0
TPOM. Mnenka nanoukn Geberit DuoFresh

BoJopacTBopMma, NO3TOMY ee He
HY>XHO CHUMaTb.

WX

3 MomecTnTb Nnanoyky
Geberit DuoFresh B aepxarens.

4514100107-1 © 01-2019
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4 BcTaBuTb BbIABMXHOM BNIOK Tak, 5 OTOABWHYTb CMbIBHYIO KNlaBULLIY
4TOObI AeprKaTesb OLLYTUMO 3adUK- BneBo (1) 1 cnerka HaaasuTb (2),
cupoBarca. uToBbI OHA OLLYTMMO 3adHKCHpoBa-

naceb.

v TManouka Geberit DuoFresh
BbICBOOOXAaeTCA U3 AepKarens
1 najaeT B CMbIBHOW GauoK.
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Teie ohutuseks

Sihtgrupp

See dokument on méeldud koikidele Geberit DuoFresh pulga Geberit
DuoFresh pesade kasutajatele.

Lapsi ja taiskasvanuid, kellel puudub selle kasutamise kogemus, tuleb
juhendada ja vajaduse korral kasutamist kontrollida.

Otstarbekohane kasutamine

Loputuskastipulga pesa on mdeldud Geberit DuoFresh pulga si-
sestamiseks loputuskasti.

Kéitajal voi kasutajal on lubatud késitseda, hooldada ja remontida ai-
nult k&esolevas juhendis kirjeldatud ulatuses.

lgasugust muud laadi kasutamist loetakse mitteotstarbekohaseks.
Geberit ei vota endale vastutust seadme mitteotstarbekohasest kasu-
tamisest tingitud tagajargede eest.

Toote kirjeldus

Sahtli kaudu saab sobivad Geberit DuoFresh pulgad loputuskasti sisestada.

Kéesolevas juhendis kujutatud lllitusplaat vastab tlibile Sigma20 ning kehtib vas-
tavalt ka muudele kohalduvatele tlilipidele.
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Kasitsemine 1 Tommake lilitusplaati veidi ette-

poole(1) ja pddrake paremale (2).

Geberit DuoFresh pulga si-
sestamine

Eeldus

—  Geberit DuoFresh pulk vérvib vee
siniseks. Sisestage uus pulk alles siis,
kui varvus pusivalt nérgeneb.

o Sisestage vaid originaalsed Geberit
DuoFresh pulgad. Saate selle tellida
padevalt Geberiti edasimuidjalt.
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2

Tommake filtriga sahtel vélja.

0 Geberit DuoFresh pulga kile lahustub

vees ja seda ei pea eemaldama.

W

X

Sisestage Geberit DuoFresh pulk

hoidikusse.

94
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4 Lukake sahtel sisse, kuni hoidik tun- 5 Poédrake lUlitusplaati vasakule (1) ja
tavalt fikseerub. likake seda veidi tahapoole (2), kuni
see tuntavalt fikseerub.

v Geberit DuoFresh pulk vabaneb
hoidikust ja kukub loputuskasti.
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Jusu drosibai

Merka grupa

Sis dokuments ir paredzéts visam personam, kas lieto Geberit
DuoFresh stieniSiem paredzétos Geberit DuoFresh ieliktnus.

Apmaciet bérnus un pieaugusos, kam nav ierices lietoSanas piere-
dzes, nepiecieSamibas gadijuma nodrosinot uzraudzibu.

LietoSana saskana ar noteikumiem

Skalo$anas kastes stienisa ieliktnis ir paredzéts Geberit DuoFresh
stienidu ievietoSanai skaloSanas kaste.

Ipadnieks vai lietotajs drikst veikt apkalpo$anu, kop$anu un uzturésa-
nu kartiba tikai $aja instrukcija paredzétaja apméra.
Jebkada citada lietoSana neatbilst noteikumiem. Geberit neuznemas

atbildibu par sekam, ko ir izraisijusi noteikumiem neatbilstiga lietoSa-
na.

Izstradajuma apraksts

Izmantojot atvilktni, skaloSanas kasté var ievietot piemérotus Geberit DuoFresh stieniSus.

Saja instrukcija paradrtais noskalodanas panelis atbilst tipam Sigma20 un ir attie-
cinams ari uz citiem saderigiem tipiem.
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Apkalposana 1 Nedaudz pavelciet skalo$anas paneli
uz prieksu (1) un virziet uz labo pusi
Geberit DuoFresh stienisa @

ievietoSana

PriekSnoteikums

—  Geberit DuoFresh stienitis iekraso tdeni
zila krasa. levietojiet jaunu stieniti tikai
tad, ja krasas efekts ilgstosi ir sama-
zinats.

o levietojiet tikai originalos Geberit
DuoFresh stieniSus. Tos iespéjams
pasutit pie attieciga Geberit iz-
platitaja.
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2 Izvelciet atvilktni ar filtru. 0
Geberit DuoFresh stieniSa pléve Skist

Gdeni, un ta nav janonem.

levietojiet Geberit DuoFresh stieniti
turétaja.
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4 lebidiet atvilktni, lidz turétajs jutami
nofikséjas.

Pavirziet skaloSanas paneli (1) uz
kreiso pusi un viegli spiediet uz aiz-
muguri (2), lidz tas jutami nofikséjas.

v Geberit DuoFresh stienttis tiek
atbrivots no turétaja un iekrit
skalo$anas kasté.
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Jusy saugumui

Tiksliné grupé

Sis dokumentas skirtas visiems naudotojams, kurie naudoja Geberit
DuoFresh jtaisa, skirtg jkisti Geberit DuoFresh lazdeles.

Vaikus ir suaugusiuosius, kurie neturi naudojimo patirties, reikia inst-
ruktuoti ir priziareéti.
Naudojimas laikantis nurodymy

[taisas, kuriuo | plovimo bakelj jkiSamos lazdelés — tai priemoné Ge-
berit DuoFresh lazdeles jleisti | plovimo bakelj.

Eksploatuotojas arba naudotojas prietaiso valdyma, jo technine
prieZiurg ir kasdiene prieziurg turi atlikti taip, kaip aprasyta Sioje nau-
dojimo instrukcijoje.

Bet koks kitas naudojimas — tai naudojimas nesilaikant nurodymy.
Geberit neprisiima jokios atsakomybés uz padarinius, jeigu naudoja-
ma nesilaikant nurodymy.

Gaminio aprasymas

| i$ plovimo bakelio istraukiama blokg galite jdéti tinkamasGeberit DuoFresh lazdeles.

Sioje instrukcijoje nurodyta vandens nuleidimo plokate atitinka tipg Sigma20 ir pagal
apibréztj atitinka kitus suderinamus tipus.
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Valdymas 1 Vandens nuleidimo plokste Siek tiek
patraukite j priekj (1) ir pasukite

Geberit DuoFresh lazdelés desing (2).

jkiSimas

Salyga

— Geberit DuoFresh lazdelé vandenj nu-
dazo mélyna spalva. Nauja lazdele jkis-
kite tada, kai vanduo jau nebus nuspalvi-
namas.

o Naudokite tik originalias Geberit
DuoFresh lazdeles. Lazdeles galite
jsigyti i$ jgaliotosios Geberit pardavi-
mo bendroveés.
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2  Istraukiamajj bloka iSimkite Kartu su 0
filtru. Geberit DuoFresh lazdelés plévelé
. tirpsta vandenyje, todél jos Salinti ne-
bdtina.

WX

3 Geberit DuoFresh lazdele jstatykite |
laikiklj.
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4 IStraukiamajj bloka stumkite tol, kol 5 Vandens nuleidimo plokste pasukite |
iSgirsite, kad laikiklis jau uzfiksuotas. kaire (1) ir Siek tiek jspauskite (2), kol
iSgirsite, kad ji yra uzfiksuota.

v Geberit DuoFresh lazdele isslys-
ta i$ laikiklio ir krenta j plovimo
bakel;.
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Mo TNV d6PAAEIX 0OC

Mou armeuBuvovTal

To mopoV Eyypapo ameubuveTal g€ OAOUG TOUG XPAOTES TWV
oupTapiwv Geberit DuoFresh yia oTik Geberit DuoFresh.

To moudicx ko o1 evijAikeg Tou dev givail e€0IKEIWPEVOI e Tn XProN
TIPETTEI VO EVNPEPWVOVTAI KO EVOEXOPEVWE VO ETTIBAETIOVTAN.

Evoedelyuévn xpnon

To oupTGE! yIG TNV TOTTOBETNAN TOU OTIK 0TO KA{AVOKI TTPOOPICETA
yia TommoBeTnon oTik Geberit DuoFresh ota kalavakia.

O XelpIoPOg, N pPOVTION KA N ETTIOKEUN ETITPEMETAI VO EKTEAOUVTAI
OTT0 TO POPEN EKPETANAEUONG 1) TO XPNOTN HOVO GTO BABPO TToU
TIEPIYPRPETAI OTIC TTOXPOUCEG 00N yiec.

K&Be ahAn xprion Bswpeitan pn evdedeiypévn. H Geberit dev
ovohapBavel Kayio eubuvn yia TIG CUVETTEIEC OTTO N evOedEIYHEVN
xenon.

Mepiypagn mMPoiovTog

Méow evog oupTaploU UmopoUv va TottoBeToUvTal KATaAANAa 0TIk Geberit DuoFresh ota
KOLOVOKIX.

To mAakidio evepyoroinong TIou eppaviCeTal OTIG TTapoUaeg 0dnyieg AvTIOTOIXEI OTOV
TUMo Sigma20 ko IoxUel AVTIOTOIXX KO YIX XANOUG GUHBATOUG TUTTOUG.
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Xel PICHOG 1 TPaBAETE EAXPEOG TIPOC TA EUTTPOC
To MAaKIdIo gvepyorioinong (1) Kai

Tommo0éTnon oTik Geberit HeTaKIVIjoTe TTpOG Ta 588 (2).

DuoFresh

MpoUmobeon

— To o1k Geberit DuoFresh divel pmie
XPWHG 0TO vepo. EloaydyeTe éva véo
OTIK OTQAV 0 XPWHOTIOHOG XPXITEl VO
efaobevel.

o ToroBeTeiTe HOVO YVNOIX OTIK
Geberit DuoFresh. MmopeiTe va Ta
TIXPAYYEAVETE IO TNV PHODIX
eTaipeia dixOeong-mwAnong Geberit.
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2 Tpoprite €€w To oUPT&PI PE PIATPO. 0
H pepBpdvn Tou oTik Geberit

DuoFresh givou udaToSIXAUTH K

Oev XPeIGlETAI VO GPAIPEITA.

WX

3 TomoBeTroTe To OTIK Geberit
DuoFresh oTn Baon.
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4 EloayayeTe To oupT&PI PEXPI VO
yivel aioOnTo 0TI aop&Aioe n Baon.

v To otik Geberit DuoFresh
AUVETOI IO TN BAON KOl TTEPTEI
HESO OTO KOLAVOKI.

METOKIVAOTE TTPOG T KPICTEPK TO
MAaKidIo evepyoroinong (1) Ko
MEOTE TO EAGPPWE TTPOG T TTHOW (2),
WOTTOU V& Yivel xiodnTo OTI
aoPANIOE.
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Kendi guvenliginiz icin

Hedef grup

Bu belge, Geberit DuoFresh ¢cubugu icin Geberit DuoFresh eklentisi-
nin tim kullanicilarina yonelikir.

Bunun kullanimi konusunda deneyimi olmayan ¢ocuklar ve yetigkinle-
re rehberlik edilmeli ve geregi halinde g6zetim altinda tutulmalidir.

Amacina uygun kullanim

Rezervuar icin cubuk eklentisinin, Geberit DuoFresh ¢ubugunun re-
zervuarlara takilmasi amaglanir.

Kullanim, temizlik, servis ve onarim, operatér veya kullanici tarafin-
dan yalnizca bu kilavuzda tanimlandigi gibi gerceklestirilebilir.

Bunun digindaki her tirli kullanim amaca aykiridir. Geberit, amacina
uygun olmayan kullanimdan dogan sonuclarda sorumluluk kabul et-
mez.

Uriin aciklamasi

Uygun Geberit DuoFresh cubuklari bir bélmeye takilacak sekilde rezervuarlarda kullanilabilir.

Bu kilavuzda gésterilen kumanda kapagi, Sigma20 tiriine uygundur ve uyumlu diger
turler igin de ayni sekilde gecerlidir.
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Kullanim 1 Kumanda kapagini hafifce 6ne dogru
¢ekin (1) ve saga dogru dénduirin

Geberit DuoFresh cubugunun @

kullanimi

Kosul

—  Geberit DuoFresh sistemi suyu mavi
renge boyar. Renk verme etkisi azalma-
ya basladiginda cubugu atip yenisiyle
degistirin.

o Sadece Geberit DuoFresh gubuklari-
ni kullanin. Gubuklar Geberit Uretici-
sinin ilgili satis firmasindan temin edi-
lebilir.
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2 Filtre sepetinin bulundugu bdimeyi
cekip cikarin.

0 Geberit DuoFresh gubugunun filmi
suda ¢dzunur ve ¢ikariimasi gerekli
degildir.

WX

3 Geberit DuoFresh gubugunu tutucu-

4514100107-1 © 01-2019

110 HEGEBERIT 968.607.00.0 (00)



TR

4 Bdlmeyi, tutucu hissedilir sekilde yeri-
ne oturana kadar itin.

v Geberit Ureticine ait DuoFresh
¢ubuk tutucudan ayrilip rezervu-
arin igerisine diisecektir.

Kumanda kapagini sola dogru dén-
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